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ТЕРМИНАТОР:

ВОЙНЫ КОННОРА

«Вы несомненно осознаете»

F0317
ДЕЙСТВИЕ ПЕРВОЕ

НАЕЗД КАМЕРЫ:

ВСТАВКА ФОТОГРАФИИ

ГЕНЕРАЛ  УЛИСС С. ГРАНТ в синей армейской униформе.

ДЖОН (только голос)
После Геттинсберга, Генерал Улисс С. Грант

преследовал армию Конфедерации. За семь 

недель он потерял шестьдесят пять тысяч 
человек. Потери юга были близки к ста

тысячам. Север победил, потому что мог

выдержать потери. Юг не мог.
ЭКС. ПЛАЗА МОЛЛ — НОЧЬ

ДЖОН КОННОР И КАМЕРОН около гигантской груды щебня, недалеко входа. На правой руке Джона надета перчатка из тонкой кожи.

КАМЕРОН
Это была твоя вина.

ДЖОН
Моя вина? То, что команда устроила бунт?
КАМЕРОН
Да, то, что ты не рассказал Коммандеру Флорес

детали мисси, породило у команды

 неправильное умозаключения.

ДЖОН
То, что я слишком далеко зашел с доверием 
к машинам.
КАМЕРОН
Или мы оба были виноваты.
Приближается свет фар.

ДЖОН
Так ты говоришь, что убийство Дитца было
ошибкой.

КАМЕРОН
Нет. Даже сейчас его предвзятость была бы
опасна.
Подъезжает Чеви Вольт. Фары гаснут. С водительского сидения вылазит АЛЛИСОН ЯНГ.

АЛЛИСОН

Все чисто?

Камерон быстро сканирует окружение.

КАМЕРОН
Чисто.
Аллисон открывает багажник из салона автомобиля. Камерон, Джон и Аллисон подходят к багажнику. Джон направляет фонарь и видит…

…Т–ЭЛЛИСОНА. Украденный образ Т–ЭЛЛИСОНА. Он одет в морскую униформу цвета хаки с капитанскими знаками отличия. Он активируется.
ДЖОН
О, вот жуть.
АЛЛИСОН

Я давно пытаюсь тебе это сказать.
Спасибо что понял это.

ДЖОН
Нет. Я имел в виду, что знаю его. Или, знал его.
Знал человека.

АЛЛИСОН

Мы действительно должны доставить его внутрь.
ДЖОН
Верно. Капитан, вы к нам присоединитесь?
Т–ЭЛЛИСОНА вылазит из багажника. Аллисон захлопывает крышку багажника.

ДЖОН (продолжает)
Ты рассказала ей о том, о чем вы с Флорес
разговаривали на днях?

АЛЛИСОН

Да.
ДЖОН
Хорошо. Будем надеяться, это сработает.
Джон кивает Камерон. Камерон садится со стороны водителя. Она даже не зажигает фары, перед тем как машина заводится и уезжает.
ЭКС. СТАДИОНА — НОЧЬ

Руины стадиона Доджеров заросли пышной растительностью. Эту землю не назовёшь возделанной, но тем не менее, следы культивации присутствуют. На маленьком парашюте опускается 15 сантиметровый кубик льда.
Это ВЗРЫВАЕТСЯ приблизительно на пяти метрах над землей, издавая приглушенны хлопок. Бумажный парашют разрывается в клочья, которые уносит ветер.
На расстоянии еще один ТИХИЙ ВЗРЫВ от другого парашюта. И еще один.
ЭКС. ПОРТ ЛОНГ БИЧ, ПИРС Ф — УТРО

Автомобиль Камерон останавливается рядом с подводной лодкой Джимми Картер, которая переместилась на середину гавани. МОРЯКИ работают на и вокруг субмарины.
 

Камерон (в роли Аллисон) выходит из автомобиля. Камерон смотрит на субмарину и видит ГЛАВНОГО КОРАБЕЛЬНОГО СТАРШИНУ ХЕЙСА (50) снаружи, на палубе.
КАМЕРОН
Простите, Старшина!
ХЕЙС

Полковник?

КАМЕРОН

Где я могу найти Коммандера Флорес?

ХЕЙС

Возможно внизу на камбузе.

КАМЕРОН

Разрешите зайти на борт?
ХЕЙС

Разрешаю.
Камерон проходит по трапу.

ИНТ. КОМНАТА КОМАНДОВОНИЯ И УПРАВЛЕНИЯ — УТРО

Джон заходит в удивительно занятую комнату. ДУЭЙН и ТИФФАНИ работники связи. ФРАНК ЛИН (30) размечает большой пластиковый ситуационный стенд, на который уставился Джейсон, в то время как другие СОЛДАТЫ суетятся вокруг.
ДЖОН

Что происходит Джейсон?

ДЖЕЙСОН
Я не знаю?

Джон присоединяется к Джейсону у стенда, на котором показан план Л. А. и Калифорнии, а так же какие-то таблицы с числами.
ДЖЕЙСОН (продолжает)

Мы потеряли след одного подразделения из
городка Сими Вэлли.
ДЖОН
Хоки?
ДЖЕЙСОН

Нет. Наземный металл. Страшно представить.
После потери Топанги Скайнет разбросал войска

повсюду в округе.

ДЖОН
Скажи Брейв Дир держать один глаз открытым.
Они могут, вскоре попытается вернуть Топангу.

ДЖЕЙСОН

Сделаю.

ДЖОН
Я и Аллисон отправляемся вниз к порту.
Я вернусь к полудню.

ДЖЕЙСОН

Хорошо, послать Садоводов наружу?
ДЖОН
Конечно. Можно произвести пополнение запасов,
пока у нас есть возможность. Что-нибудь еще?

ДЖЕЙСОН

Будет сделано.

ДЖОН
Отлично. Увидимся через пару часов.
Джон уходит.
ИНТ. ДЖИММИ КАРТЕР, КАМБУЗ — УТРО
КОММАНДЕР ДЖЕССИ ФЛОРЕС сидит за столом около переборки. Перед ней расположен поднос с едой и два судовых журнала. Двое МОРЯКОВ убирают со столов.
Только кажется повар здесь на своем месте. Камерон входит и смотрит на Джесси.
ДЖЕССИ

Да, Полковник?

КАМЕРОН

Могу я присесть?

Джесси кивает. Камерон садится напротив нее.

КАМЕРОН (продолжает)
Джон послал меня посмотреть, не нужно ли 
вам что-нибудь.

ДЖЕССИ

 В смысле кроме другого капитана?
Камерон пожимает плечами.
ДЖЕССИ (продолжает)
Вы знаете, Полковник, вы не можете дать мне
то, что я хочу.

КАМЕРОН

А что вы хотите?
Джесси откинулась на спинку стула и внимательно посмотрела на Камерон.
ДЖЕССИ

Могу я кое-что сказать по секрету?
Только между нами.

КАМЕРОН

Конечно.
Джесси наклоняется вперед.

ДЖЕССИ

Я нахожусь на этой лодке уже одиннадцать лет.
Повидала трех капитанов. Непригодных для того, 

 для войны со Скайнетом. И в прошлом году, 

знаете, что я поняла?

КАМЕРОН

Что?
Камерон берет кусочек тоста Джесси и кладет себе в рот.

ДЖЕССИ

Люди не так хороши в управлении военными
подлодками как металл.

Камерон морщит лицо. Джесси смеется.

ДЖЕССИ (продолжает)
Я смотрю, вы ни когда не пробовали веджемайт?
(Веджемайт – название очень популярного в Австралии пастообразного пищевого продукта, темно-коричневого цвета, представляющего собой экстракт овощей и дрожжей. Считается неотъемлемой частью диеты Австралийцев.)
Камерон отрицательно машет головой во время того как пьет воду.

КАМЕРОН

Продолжай.
ДЖЕССИ

Верно. Ты знаешь, раньше в Австралии мы 
пытались  перепрограммировать три 
восьмерки на пилота для Джимми Картера.
КАМЕРОН

И что случилось?
ДЖЕССИ

А что ты думаешь, случилось? Как только он
перезагрузился, он поубивал большую часть 

технарей в лаборатории, прежде чем его голову

разнесли на куски.

КАМЕРОН

Такое здесь тоже случается.

ДЖЕССИ

Самое удивительное, это то, что команда не 
имеет ничего против присутствия его здесь.

Металла. В конце концов, эта наша жизнь,
мы живем внутри машины и зависим от нее.

КАМЕРОН

Команда действительно ни имеет ничего 

против металла на борту?
ДЖЕССИ

Ну…может один или двое. Один настоящая
заноза. Дитц. Хороший парень, но ненавидит

металл.

КАМЕРОН

Могу я кое-что спросить у тебя?
ДЖЕССИ

Конечно.
КАМЕРОН

Почему ты мне это говоришь? Некоторые

 люди могут пристрелить за такое.
ДЖЕССИ

Я подслушала разговор Перри с Коннором,  
 о том, как ты сражалась на одной стороне с

 перепрограммированными эндосами. Я

полагаю, я должна была сделать первый шаг.
 Между тем, не хочешь ли ты, прогуляется?
Камерон указывает на судовые журналы.

КАМЕРОН

Ты занята.
ДЖЕССИ

Ничего, это может подождать. Как часто ты
бываешь на ядерной субмарине?

Камерон улыбается.

КАМЕРОН

Спасибо. Я с удовольствием. Но только если я
и в правду не помешаю.

ДЖЕССИ

Не беспокойся.
Джесси и Камерон встают.
ИНТ. ЧЕВИ ВОЛЬТ — ДЕНЬ
Джон за рулем автомобиля, который приближается к пирсу, где находится Джимми Картер. Т–ЭЛЛИСОН сидит на пассажирском месте. Аллисон спит на заднем сидении.
ДЖОН
Я только хочу убедиться, что мы друг друга поняли.

Т–ЭЛЛИСОН

Мы поняли.

ДЖОН

Это только пока команда не привыкнет к тебе.

Т–ЭЛЛИСОН

Я понимаю. Я не хочу создавать проблем.

ДЖОН

Если тебе понадобятся ресурсы процессора для 
принятия более важных решений, не раздумывай.

Т–ЭЛЛИСОН

Я действительно понимаю.

(наклонив голову)

Я из металла. А не из дерева.
Джон очень пытается, но не может полностью подавить улыбку. Автомобиль паркуется перед многоэтажным зданием. 

ДЖОН

Аллисон просыпайся. Время представления.

Аллисон зевает и потягивается.

ЭКС. ПОРТОВЫЙ ОФИС — ДЕНЬ

Камерон с Джесси приближаются к Джону, который стоит около своего автомобиля, припаркованного около многоэтажного здания недалеко от пирса, где в доке стоит Джимми Картер.
КАМЕРОН
Подожди здесь секундочку.

Джесси останавливается в нескольких метрах от Джона и ждет, пока Камерон разговаривает с Джоном. Джон выглядит несколько удивленным, но довольным. Джон подходит к входу в здание и жестом предлагает Джесси войти.
ДЖОН

Коммандер.
Джесси входит в здание, вслед за ней Джон и Камерон.

КОНЕЦ ПЕРВОГО ДЕЙСТВИЯ
ДЕЙСТВИЕ ВТОРОЕ
ЭКС. ТОПАНГА — ДЕНЬ

На школьной площадке двадцать СОЛДАТ играют в футбол, старым волейбольным мечем.
МАРТИН БЕДЕЛ ведет группу из 30-ти СОЛДАТ к школе.
БЕДЕЛ
Выступаем через десять минут.

Большинство из Солдат Бедела просто сидят и наблюдают за игрой. Кто-то из укрытия, а кто-то из-за деревьев.
Бедел подходит к КАЙЛУ, который выглядит так, будто смотрит игру, но на самом деле он погружен в глубокие раздумья.
БЕДЕЛ (продолжает)
Дерек?

КАЙЛ
Дерек ненавидел футбол. Говорил, что все

игры, где нельзя трогать мяч руками должны 

быть запрещены.

БЕДЕЛ

Где вы нашли мяч?

КАЙЛ

Здесь есть комната со снаряжением.
(пауза)

Куда вы направляетесь?

БЕДЕЛ

Патруль. Так, ноги размять. Мне надо будет 

вернуться на командный пункт. Не забудь, 

ты заступаешь в двадцать два ноль ноль.
КАЙЛ

Ночное дежурства. Отлично.

БЕДЕЛ

Не я раздаю приказы.

Бедел возвращается к своим людям.
ИНТ. ПОРТОВЫЙ  ОФИС, ПРИЕМНАЯ — ДЕНЬ
Большая, бывшая раньше приемной комната пуста, за исключением пары стульев и стола. Когда Джесси заходит в комнату, с одного из стульев встает Т–ЭЛЛИСОН. Увидев его, Джесси останавливается.
ДЖОН

Капитан Джеймс Эллисон, это Коммандер

Джесси Флорес.

С улыбкой на лице, Т–ЭЛЛИСОН подходит к ним и протягивает свою руку.
Т–ЭЛЛИСОН

Я с нетерпением жду нашей совместной

работы.

Джесси жмет ему руку.
ДЖЕССИ
Спасибо, сер.

Дверь открывается. Входит Аллисон, как будто терминатор с плазменной винтовкой наготове. Взгляд Джесси скачет между Камерон и Аллисон. Джесси рефлекторно тянет руку к поясу, но к ее удивлению кобура пуста.

Джон держит ее пистолет.
ДЖОН

Пожалуйста присядьте, Коммандер.
Немного ошеломленная Джесси садится, как и Т–ЭЛЛИСОН.

ДЖЕССИ
Что происходит?

ДЖОН

Я слышал, что ты не будешь возражать, если

Джимми Картером будет управлять машина.

Джесси взглянула на Камерон.

ДЖЕССИ

Да сер. Я говорила это.
ДЖОН

Выходит так, что твое желание исполняется.

ДЖЕССИ

Что?

ДЖОН

Капитан Эллисон.

ДЖЕССИ

Он…? Ты машина?

Т–ЭЛЛИСОН

Да.

Джесси встает.

ДЖЕССИ

Это шутка?

КАМЕРОН

Нет. Не шутка. Капитан Эллисон машина.

(после ответного взгляда Джесси)

Это то, чего ты хотела.

ДЖОН

Ты должна понять это, Коммандер, он не

перепрограммирован. Он ни когда не был

под контролем Скайнета и он делает это

по своей собственной воле.

ДЖЕССИ

Свобода воли? Ты говоришь мне, что это
думает?

ДЖОН

Вы хотите ответить на это, Капитан?
Т–ЭЛЛИСОН

Я думаю. Не так как вы, но мое мышление…
свободно. Такое же свободно, как ваше.

Джесси погружается в раздумья, прежде чем вновь замечает Аллисон, стоящую около Джона с плазменной винтовкой.

ДЖЕССИ

А что насчет ее? Она тоже металл?

КАМЕРОН

Нет. Это я.

Лицо Джесси изображает немой вопрос “что?”.

Глаза Камерон на секунду вспыхивают синим светом. Джесси ухмыляется.
ДЖЕССИ

А он знает, как быть капитаном?

ДЖОН

Вот для чего мы здесь, каждый должен знать
свои обязанности.

Джесси наблюдает за тем, как Аллисон передает винтовку Камерон. Камерон отходит к дверям и становится на страже.
Аллисон и Джон принесли стулья и сели около Джесси и Т–ЭЛЛИСОНА.

ЭКС. СТАДИОН — ДЕНЬ
Большая группа САДОВОДОВ, включая Пирса построившись дугой, идут с корзинами через заросли, разыскивая еду.
Несколько СОЛДАТ, разбившись по парам, наблюдают за периметром.

РАША (12) бежит через заросли кустарника  в направлении двух солдат.
РАША

Я нашел это.
Он вручает ЗАКУ (20) бумажный парашют и его клочки, которые упали прошлой ночью.

ЗАК
Где ты это нашел?

РАША

Прямо там, где та группа. Те четверо.

ЗАК

Спасибо.

Раша улыбается и бежит назад.

ЗАК (продолжает)

Ты это узнаешь?

Второй солдат отрицательно машет головой. Зак кладет паршут в мешок.

ЭКС. ПОРТ ЛОНГ БИЧ, ПИРС Ф — ДЕНЬ
Джесси, Аллисон и Т–ЭЛЛИСОН идут к доку, где стоит Джимми Картер. Хейс и Солдаты замечают нового офицера.
ДЖЕССИ
Старшина! Хотите к нам присоединится?

Хейс быстро пересекает трап, останавливается перед троицей, встает по стойке смирно и отдает честь. Т–ЭЛЛИСОН отвечает тем же.
ДЖЕССИ (продолжает)

Старшина, позвольте мне представить вам нашего

нового шкипера. Капитан Эллисон.

Т–ЭЛЛИСОН

Старшина. Приятно с вами познакомится.

Т–ЭЛЛИСОН тепло улыбается и протягивает руку. Хейс пожимает ему руку.

ХЕЙС

Где вы нашли капитана подлодки?

ДЖЕССИ

Он металл.

ХЕЙС

Серьезно?

Т–ЭЛЛИСОН

Да это так.

Хейс дважды пытается что-то сказать.

ХЕЙС

Серьезно?

АЛЛИСОН
Это ведь не будет проблемой?
ХЕЙС

Он не будет…Вы ведь, не собираетесь

 убивать нас?

Т–ЭЛЛИСОН

Это не мой выбор. Нет
АЛЛИСОН

Капитан и Коммандер имеют одинаковое
влияние.

Джесси утвердительно кивает, а Хейс стоит немного ошеломленный. 

ДЖЕССИ

Старшина?

ХЕЙС

Э…добро пожаловать на борт, сер.

Т–ЭЛЛИСОН

Спасибо.
ДЖЕССИ

Почему бы вам со шкипером не взойти на борт
и устроить ему экскурсию по судну? Я вскоре

к вам присоединюсь.

ХЕЙС

Э… да мэм. Сер?
Хейс ведет Т–ЭЛЛИСОН на субмарину.

АЛЛИСОН

Это прошло более гладко, чем я думала.
ДЖЕССИ

Когда живешь в жестяной банке, ты начинаешь
видеть все в другом свете.

АЛЛИСОН

Я догадываюсь. Так, я тоже тебя покидаю.
Пойду поднимусь, проверю как там с 
вооружением, а затем отправлюсь назад.
ДЖЕССИ

Прежде чем ты уйдешь… Я хочу быть уверена,
что не подвергаю свою подлодку опасности.

АЛЛИСОН

Как? Что я могу сказать?
ДЖЕССИ

Коннор. Другая ты.
АЛЛИСОН

Да. Камерон. Я могу сказать, что Джон 
доверяет ей больше чем кому-либо другому.

ДЖЕССИ

Верно. Значит с ней все будет в ажуре.
Это смущает Аллисон, но она не обращает внимания на это.

АЛЛИСОН

Увидимся, Коммандер.
ДЖЕССИ

Полковник.
Аллисон уходит, Джесси возвращается на Джимми Картера.

ИНТ. ЧЕВИ ВОЛЬТ — ДЕНЬ
Джон с камерон едут спереди. На заднем сидении расположены три Т–888 с извлеченными чипами. Они находятся на бесплодном и слегка обожженном пейзаже центральной Лос-анджелесской Долины. Дорога в удивительно хорошем состоянии… выбоины заполнены гравием.
ДЖОН

Эта штука едет подобно грузовику со всеми
этими эндосами.

КАМЕРОН

Сайкс хорошо выполняет работу.
ДЖОН

Что это нам дает? Пятьдесят?

КАМЕРОН

Пятьдесят три в Зейра. Четыре от Сайкс.

Они едут в тишине. Некоторое время. Но не слишком долго.

КАМЕРОН (продолжает)

Джон?
ДЖОН

Да?
КАМЕРОН

Как долго ты собираешься командовать в
этой области?

ДЖОН

Что? Почему?
КАМЕРОН

Это опасно. Ты слишком важен.
ДЖОН

Я не собираются умирать.

Камерон касается травмированного лица Джона.

КАМЕРОН

Мы почти потеряли тебя.
ДЖОН

Они должны знать, что я тоже готов 
погибнуть за них.

КАМЕРОН

Это беспокоит меня.

ДЖОН

Ты беспокоишься?

Камерон замолкает, как будто она сказала слишком много.
ДЖОН (продолжает)

Камерон.
КАМЕРОН

Это как то, что сказала твоя мама: если ты
погибнешь, Скайнет победит.

ДЖОН

Ладно. Я подумаю об этом. Согласна?
КАМЕРОН

Хорошо.
И это кажется, удовлетворяет Камерон в данный момент.

ЭКС. ТОПАНГА, ПОЛАТКА КОМАНДОВАНИЯ  — ДЕНЬ

Палатка, расположена недалеко от недавно взорванных руин, бывшего торгового центра представляет собой простой прямоугольный натянутый тент, под которым в расположен стол с картой. МАРТИН БЕДЕЛ и ЭМИЛИ БРЕЙВ ДИР раздели трапезу за этим столом, а карту… несколько карт отодвинули в сторону.
БЕДЕЛ
Я рад, что во время боя мы ненароком не 
уничтожили продовольствие.

БРЕЙВ ДИР

Серый шикарно питаются.
К ним быстро подходит РЯДОВОЙ.

РЯДОВОЙ

Извините, мэм.
БРЕЙВ ДИР

В чем дело, Рядовой?
РЯДОВОЙ

Мы нашли несколько таких, разбросанных
в округе.

Рядовой ложит четыре парашюта на стол. Бедел берет один парашют.

БЕДЕЛ

Бумага.
РЯДОВОЙ

Да. Мы полагаем, что они новые.
БРЕЙВ ДИР

Где вы нашли их?
РЯДОВОЙ

Они повсюду. Примерно через каждые сто метров.
БРЕЙВ ДИР

Вы видели это, когда были снаружи?
БЕДЕЛ

Я не знаю. Возможно это мусор от одного
из взрывов.

(пауза)

К ним что-то было прикреплено?

РЯДОВОЙ

Мы больше ничего не видели.
БРЕЙВ ДИР

Спасибо Рядовой. Можешь идти.
Рядовой выходит.

БРЕЙВ ДИР (продолжает)

Что ты думаешь об этом?
БЕДЕЛ

Похоже на парашют.
Бедел собирает вмести обрывки и демонстрирует их.

БРЕЙВ ДИР

Что на них можно было сбросить. Это не

могло быть большим.

БЕДЕЛ

Роботы-насекомые? Они не могут быть
больше жука.

(пауза)

Вот дерьмо! Жуки.

БРЕЙВ ДИР

Биологическое заражение.
Они оба встают из-за стола.
КОНЕЦ ВТОРОГО ДЕЙСТВИЯ
ДЕЙСТВИЕ ТРЕТЬЕ
ИНТ. КОМНАТА КОМАНДОВОНИЯ И УПРАВЛЕНИЯ — ДЕНЬ
Когда Джон входит в комнату Джейсон, Дуэйн и Тиффани толпятся около оборудования связи. Франк просто стоит у стенда. 
ДЖЕЙСОН
Джон! Я рад, что ты здесь.
ДЖОН

Что случилось?
ДЖЕЙСОН

Биологическая атака.  Бедел на связи.
ДЖОН

Это Канзас. Каков ваш статус?
БЕДЕЛ (связь)
Скайнет парашютировал, что бы ты подумал,
биоагент. Мы думаем, что большинство здесь 

уже заражены. Один человек уже заболел. Мы

изолировали его, насколько позволяет ситуация. 

ДЖОН

Пошли нам список симптомов, как только 
сможешь. Если это то, о чем я думаю, то
возможно, мы сможем вам помочь.

БЕДЕЛ (связь)
Я надеюсь на это, Канзас. Это не тот способ,
которым я хочу уйти.

ДЖОН

Не сдавайтесь.
Джон поворачивается к Тиффани.

ДЖОН (продолжает)

Мне нужно, чтобы ты связалась с остальными
базами-- проверь их статус и предупреди их.

ТИФФАНИ

Есть.
Руки Тиффани начинают быстро танцевать по оборудованию связи.

ДЖОН

И передай Палисейдс: Альпийский Желтый.
ТИФФАНИ

Альпийский Желтый. Да сер.
ДЖОН

И Перри пока должен оставаться там.
ТИФФАНИ
Да сер.

Джейсон встает со стула.

ДЖЕЙСОН

Что теперь?
ДЖОН

Ладно. Э… Мы должны переоборудовать автопарк
в изолятор. Если этого не хватит, мы растянем 

зону изоляции в туннелях, сделаем их полноценной 

больницей. 

ДЖЕЙСОН

Хорошо.
ДЖОН

Кто-нибудь отсутствует?
ДЖЕЙСОН

Садоводы.
ДЖОН

Да, еще кое-что. Свяжись с ними. Я начну
расчищать автопарк. Нам надо придержать

их там на время.

Джон уходит. Джейсон возвращается к Дуэйну и его консоли связи.

ЭКС. ТОПАНГА, ПОЛАТКА КОМАНДОВАНИЯ  — ДЕНЬ
ТОЛПА собралась в области торгового центра. Бедел и Брейв Дир стоят перед большой группой людей насчитывающей больше ста человек. КАЙЛ РИЗ стоит против ветра и в нескольких десятках метров от еще пятидесяти с небольшим солдат.
БРЕЙВ ДИР 

(к толпе)
Все, что мы можем сказать, это то, что мы
все заражены. Помощь уже в пути.

Откуда-то доносятся приглушенные звуки похожие на ХЛОПКИ.

БРЕЙВ ДИР (продолжает)

В данный момент мы работаем над 
обеспечением карантина.

Хлопки приближаются.

БРЕЙВ ДИР (продолжает)

Мы здесь пока под защитой…
Толпа начинает беспокойся, когда хлопки становится ГРОМЧЕ.

Невдалеке, можно разглядеть облако распыленного вещества синхронизирующееся с ХЛОНКАМИ. Они приближаются.

БЕДЕЛ

Гас!!!
БРЕЙВ ДИР 

В укрытие! Живи! Живо!
Топа удивительно организованно и быстро расходится, и добираются до торгового центра.
ИНТ. ДЖИММИ КАРТЕР, МОСТИК — ДЕНЬ
Звучит неприятный ОБЩИЙ СИГНАЛ ТРЕВОГИ. Моряки ходят туда-сюда. Джесси, Хейс, Т–ЭЛЛИСОН и еще несколько ЧЛЕНОВ ЭКИПАЖА находятся на своих местах в рубке.

ХЕЙС

Все секции герметизированы. Все вентили
закрыты. Швартовый отдан.

Т–ЭЛЛИСОН

Спасибо Старшина.
ДЖЕССИ

Так что, я полагаю, мы просто переждем.
Т–ЭЛЛИСОН

Я хочу чтобы наблюдение за неприятелем 

продолжалось. Будьте готовы начать погружение

при необходимости. 

ДЖЕССИ

Да сер. Старшина вы можете заткнуть эту
тревогу.
Хейс нажимает на кнопку и СИГНАЛ ТРИВОГИ прекращается. Т–ЭЛЛИСОН берет микрофон и включает систему.

Т–ЭЛЛИСОН

Внимание. Говорит Капитан Эллисон. Мы
закупорились потому что, Скайнет использовал

оружие массового поражения. Это была биоатака,
но нас, похоже не достало. Мы не заражены. Мы 

будем  на таком положении пока ситуация не 

изменится. Это все.
Т–ЭЛЛИСОН поворачивается и возвращает микрофон на место.

Джесси и Хейс обменялись одобрительными и в то же время удивленными взглядами.
ЭКС. БАЗА ЗЕЙРА — ДЕНЬ

Садоводы и вся наружная охрана начинают прорывается в автопарк. Все транспортные средства и запасные детали расставлены снаружи недалеко от дверей.
СОЛДАТЫ

Скорей! Скорей!

Масса распыленного вещества быстро приближается к бункеру. Дверь автопарка закрывается. Некоторые люди, включая ВИНСЕНТА, который возвращался Плаза Молл, остались снаружи.

ИНТ. ЧЕВИ ВОЛЬТ — ДЕНЬ
Аллисон находится в двухстах метрах от входа Зейра, она едет и видит, как к ней стремительно приближается газовое облако. Облако накрывает ее между входом в автопарк и главным входом.
Аллисон перелезает на заднее сидение и отодвигает его, чтобы получить доступ в багажник. Она шарит по полу руками и находит противогаз и маленькую дозу противоядия. Она надевает противогаз.

ЭКС. БАЗА ЗЕЙРА — ДЕНЬ
Она бежит от автомобиля к лежащему на земле Винсенту и быстро его осматривает. Он умирает от отравления, как и несколько ДРУГИХ, лежавших неподалеку на земле.

Она подбегает к главному входу и начинает ТАРАБАНИТЬ в дверь. Ничего не происходит. Она тарабанит еще раз.
Она оборачивается и видит еще одно приближающуюся к бункеру облако газа.

Дверь открывается и Аллисон пулей влетает внутрь к двум солдата в противогазах. Дверь закрывается до того, как волна химикатов достигает бункера.

ИНТ. БАЗА ЗЕЙРА, ВХОД — ДЕНЬ
Аллисон достает противоядие, берет автоинжектор и вводит противоядие себе в бедро.
Аллисон и Солдат быстро спрыскивают смесью молочного цвета. Затем они отходят от двери.
ИНТ. ИЗОЛЯТОР — ДЕНЬ
Аллисон без противогаза сидит на раскладушке, в то время как ДОКТОР осматривает ее. Ее зрачки сокращены, а из носа течет. Ее дыхание учащено, но не затрудненно.
Джон залетает внутрь.

ДЖОН

Док?
ДОКТОР

С ней все будет в порядке.
ДЖОН

Она может вернутся в строй?
ДОКТОР

Да, черт побери.
Доктор уходит в направлении автопарка.

АЛЛИСОН

Винсент мертв.
ДЖОН

Мне надо было, лучше подготовится. Я знал,
что это случится.

АЛЛИСОН

Ты знал?
ДЖОН

Другой Джон. В действительности я  не думал,
что это распространится так обширно. Палисейдс.

Палмдейл. Топанга.

АЛЛИСОН

Я полагаю, ты сможешь отбросить Скайнет назад.
У Джона промелькнула мысль.

ДЖОН

Черт подери.
(к Аллисон)

Наши эндосы. У Камерон нет рации.

АЛЛИСОН

Я не собираюсь снова выходить наружу.
Если тебя интересует мое мнение.
Аллисон вытирает ее сильно  текущий нос о покрывало.

ДЖОН

Нам придется ждать здесь пока она сама не
догадается. Черт, я ненавижу это. Я скорее 

с головой окунусь в открытый бой, чем это.

Аллисон снова вытирает о покрывало свой нос.

ДЖОН (продолжает)

Ты уверена, что ты в порядке?
АЛЛИСОН

Я в порядке. 

(кашляет)
Никаких возражений. Никаких, пока ты не

сможешь сжать в кулак свою правую руку.

Джон смотрит на свою травмированную руку, но даже и не пытается сжать ее в кулак.

АЛЛИСОН (продолжает)

Серьезно, Джон. Ты сражаешься, когда  можешь 

сражаться. Ты бежишь или прячешься, когда не

можешь. Таков твой путь и будет всегда.

ДЖОН

Нет, если ты хочешь победить.

Джон уходит. Аллисон вытирает свой нос, снова.

ИНТ. ТОПАНГА, КОМНАТА  — ВЕЧЕР

Эта комната для конференций теперь является изолятором. Столы и стулья передвинуты к стене, так компактно как возможно. На полу лежит много людей, они мучаются в лихорадке и сударках.
Брейв Дир накрывает бледное лицо Бедела его шлемом.

ИНТ. ЦЕНТРАЛЬНАЯ КОМНАТА — НОЧЬ
Джон сидит, обхватив свою голову руками за столом, за который Дерек разрабатывал свои планы. Зейра охвачена мертвой ТИШИНОЙ. Входит Аллисон.
АЛЛИСОН
Бедел умер.

Джон поднимает голову. Он выглядит так, будто постарел на несколько лет.
АЛЛИСОН (продолжает)

Гас.

ДЖОН

Какова обстановка?
АЛЛИСОН

Топанга в плохом положении. Сайкс в порту больна. 
Я сказала ее отдать ее рацию одному из эндосов. 
Он отсылает назад рапорты. Ритер болен,  как и 
половина Палмдейла, но у них есть вакцина,  и они 
должны справиться. Генрих и Вальехо оба  больны. 
Их люди, те, кто пережил нападение в основном в порядке.
БЕННИ, тощий как никогда, подбегает к Джону. Он шепчет что-то Джону на ухо.
ДЖОН

Я скоро буду там.
Бенни убегает назад даже не заметив Аллисон, стоящую в тени. 

ДЖОН (продолжает)

Камерон с Моссом. Она вернулась назад.
(пауза)

С Кайлом все в порядке?

АЛЛИСОН

Да. Он и его люди добрались до убежища.
ДЖОН
Пусть он и его люди отступают к Палисейдс.
Перри понадобится подкрепление.

АЛЛИСОН

А остальные?
Джон дважды сглатывает от беспокойства.
ДЖОН 
Они сами по себе. Скажи им, Коннор

сказал, что доверяет их решениям.

АЛЛИСОН

Джон. Знаешь что это--
ДЖОН
(перебивая)
Я не могу обеспечить их вакциной. Я не могу
оборонять их позиции. Я не могу подвергать

риску заражения остальных.

(пауза)

Я отправляюсь на подуровень.

Джон уходит, потеря сотен солдат лежит невыносимым грузом на его плечах.
ИНТ. БАЗА ЗЕЙРА, ВХОД — НОЧЬ

Снаружи двери раздается СТУК. Два солдата в противогазах открывают ее.
Снаружи четверо МЕДИКОВ. Перед ними стоит ЛОРЕН ФИЛДС (30). У них с собой несколько ящиков.

ИНТ. ОФИС МОССА — НОЧЬ

Камерон сидит на диване. Мосс стоит встревоженный… ведь все-таки, он знает, кем она является.
Джон входит в комнату. Камерон встает.

ДЖОН

(к Моссу)

Можешь оставить нас наедине?
Мосс выходит с чувством облегчения. Камерон кажется немного обеспокоенной.

КАМЕРОН

Все плохо?
Джон садится на стул.

ДЖОН

Все плохо.
КАМЕРОН

Что я могу сделать?
ДЖОН

(думает)
Дай мне минутку.

Джон закрывает глаза и откидывается на спинку стула. Камерон стоит и смотрит на него несколько секунд, прежде чем развернутся, и сосредоточить свое внимание на двери… точно так же, как она делала это всегда.
ДЖОН (продолжение)

Бедел погиб.
КАМЕРОН

Мне жаль.
Джон открывает глаза.

ДЖОН

И Винсент.
КАМЕРОН

Я знаю.
Джон делает глубокий вздох и встает со стула.

ДЖОН

Время выпускать эндосов.
КАМЕРОН

Ты уверен?
ДЖОН

Они могут засечь химическое оружие?
КАМЕРОН

Да. Но не биологические.
ДЖОН

Вот, что я собираюсь сделать. После того, как
я проинструктирую отряды в центральной долине 
Л.А. мы отправим двадцать эндосов защищать

порт в месте с теми, что уже там. Остальные очистят

базу и останутся оборонять ее, если это потребуется.

КАМЕРОН

Я прослежу за этим.
ДЖОН

И я достану тебе несколько раций. Я не хочу опять 
потерять связь с тобой. Подожди здесь.

Джон уходит. Камерон остается ждать его.

ИНТ. ПОДВАЛ ЗЕЙРА — НОЧЬ

Джон уже почти спустился на подуровень, когда Джейсон догоняет его.

ДЖЕЙСОН

Здесь последние.
Джейсон протягивает Джону маленький кусочек бумаги. Джон читает, кажется умерло еще несколько.

Джон возвращает список Джейсону.

ДЖОН

Собери всех в центре. Мне надо кое-что
им сказать.

Джон уходит.

КОНЕЦ ТРЕТЬЕГО ДЕЙСТВИЯ
ДЕЙСТВИЕ ЧЕТВЕРТОЕ
ИНТ. ПОДУРОВЕНЬ (2027) — НОЧЬ

Камерон, теперь уже с тремя рациями идет впереди Джона к выходу. Она выходит.
Джон останавливается возле лачуги Пирса. Внутри спит ТАУНИ (8).

Джон заходит внутрь и становится на колени около койки Тауни.

ДЖОН

Тауни.

Джон слегка трясет ее за плече.

ДЖОН (продолжает)

Тауни.

Тауни зашевелилась.

ТАУНИ
Я не сп…

ДЖОН

Тауни проснись.

ТАУНИ

Я проснулась.

ДЖОН

Это Джон.
Тауни открывает глаза.

ВИД ИЗ ГЛАЗ ТАУНИ
Джон выглядит удручающе и грустно.

НАЗАД К СЦЕНЕ

Тауни закрывает глаза и начинает ТИХО плакать. 

Джон гладит ее волосы так же, как Сара делала это с ним.

ИНТ. ЦЕНТРАЛЬНАЯ КОМНАТА — НОЧЬ

Все СОЛДАТЫ собрались в центре. Джон и Аллисон разделили солдат как Красное Море, посередине. Джон стоит у ящика.
ДЖОН
Скайнет нанес нам сильный удар. Джейсон
сейчас предоставляет данные всем, кто хочет.

В данный момент мы в основном беззащитны, 
это-то чего добивался Скайнет.

(пауза) 

Но мы не беззащитны. Я и Полковник Янг 
разработали один проект. Тот, который мы
обязаны вам показать, потому что у нас нет

другого выхода.

(пауза) 

Последнее время, мы занимались ловлей и

перепрограммированием трех восьмерок.

В толпе наблюдается оживленное бормотание.

ДЖОН (продолжает)

Они помогли нам отвоевать порт. Через несколько

 минут они буду рассредоточены снаружи  вокруг
базы, чтобы очистить все от этих отходов, которые

остались после газовой атаки Скайнета.

НЕДОВОЛЬСТВО усиливается. Аллисон залазит на ящик.

АЛЛИСОН

Не считайте, что эндосы полностью безопасны.

Если им угрожать, они будут защищается. Они

запрограммированы подчиняться только 

нескольким членам командования.

Аллисон смотрит на Джона, который разрешающе ей кивает.

АЛЛИСОН (продолжает)

Вы должны еще кое-что узнать. Тишина!

(пауза)

То, что я скажу, касается  только Зейры, 
пока что… У нас также есть человекоподобный

терминатор на нашей стороне.

Солдат это определенно взволновало.

АЛЛИСОН (продолжает)

Она выглядит как я.  Многие из вас уже 

встречались с ней  хотя бы раз.

Теперь солдаты превратились в бесконтрольную толпу. Они КРИЧАТ и напирают.

Джон стягивает Аллисон с ящика. В это время он молниеносно вытягивает руку и перехватывает летящую кружку, которая должна была попасть Аллисон в голову.
ГОЛОС (за кадром)

Серая!

Толпа почти немедленно успокаивается, когда лицо Джона приобретает выражение гнева. 

ДЖОН

Это не дебаты. Послушайте, я знаю, что вы
хотите сражаться. Это отстойно, ни чего не 

делать и сидеть на заднице. Я ненавижу это.

Когда нам представится шанс, мы заставим

Скайнета заплатить. Вам не нравится как

я это делаю, но в конце концов мы победим.

Любой, у кого с этим проблемы лучше пусть

застрелит меня прямо сейчас… но если вы это 
сделаете, Скайнет победит. Конец человечеству.
(пауза)

ЛАДНО. Вакцина готова. Это был другой наш
проект, о котором вы не знали. Для некоторых

уже слишком поздно…

Джон осекается переполняемый эмоциями. 
ДЖОН (продолжает)

Аллисон даст вам необходимые указания 
и ответит на  вопросы. Разойтись.
Джон спрыгивает и идет сквозь поначалу ошеломленную, но все более и более неистовую толпу. Толпа осаждает Аллисон. Джон достает рацию.

ДЖОН (продолжает)

Железная Леди, Канзас. Начинай.
Джон продолжает идти.

ЭКС. ПЛАЗА МОЛЛ — НОЧЬ

От входа движется поток эндосов. Двадцать из них организовывают построение и двумя шеренгами начинают удалятся от Плаза Молл в направлении порта.
У базы появляется десяток эндосов с различными контейнерами и начинают рекогносцировку местности на предмет систем доставки химического оружия.
Один эндо поднимает канистру, которая ВЗРЫВАЕТСЯ. Взрыв ему не вредит. Даже сквозь толстые стены Зейры слышен многоголосый ЛАЙ СОБАК.
Камерон стоит в дверном проеме и говорит в свою рацию.
КАМЕРОН

Беглец, Железная Леди. Будьте внимательны
некоторые из--

Еще один ВЗРЫВ.
КАМЕРОН (продолжает)

--устройств взрываются.
ЭКС. ТОПАНГА — ДЕНЬ

Различные модели ЭНДОСОВ маршируют по гористой местности Топанги. Они не встречают ни какого сопротивления. Если бы ни звук, который они издают, было бы абсолютно ТИХО. ЭНДОСЫ направляются прямо к:
ЭКС. ТОПАНГА, ПОЛАТКА КОМАНДОВАНИЯ  — ДЕНЬ
Здесь пусто. Только несколько парашютов колышутся от порывов воздуха, создаваемого эндосами.

ИНТ. ТОПАНГА, КОМНАТА  — ДЕНЬ

Эндосы входят в комнату и обнаруживают несколько дюжин тел. Некоторые лежат умиротворенно. Большинство, включая Брейв Дир, попросту лежат на полу, скончавшиеся от ран причиненных самим себе. 
Это довольно мрачное зрелище. Потом здание ВЗРЫВАЕТСЯ.

ЭКС. К СЕВЕРУ ОТ ХАНТИНГТОН БИЧ — ДЕНЬ

Это большая перестрелка. ЛЮДИ сражаются рядом с ЗЕЙРА ЭНДОСАМИ. Эндосы больше подтянуты на передний фронт. Пейзаж напоминает то, что никто не потрудился расчистить завалы после ядерного взрыва пятнадцать лет назад. Обугленные руины. Все еще валяются повсюду обугленные человеческие кости.

Дюжина ХОКОВ и несколько дюжин ЭНДОСОВ СКАЙНЕТА ведут непрерывный огонь. Плазменные снаряды летают повсюду.
Подкрепление состоящее из ЛЮДЕЙ уже здесь. С ними ГЭРИ ГЕНРИХ (55). Он говорит по мобильному радио, которое находится в рюкзаке у его СВЯЗИСТА.
ГЕНРИХ

(по радио)

Беглец, это Лепесток Розы. Держим позицию.
Повторяю, держим позицию.

Три плазменных снаряда пролетают над Генрихом, он полностью игнорирует их.
ИНТ. КОМНАТА КОМАНДОВОНИЯ И УПРАВЛЕНИЯ — ДЕНЬ
ЮРИЙ (25) и АЛИСА (16) связисты.
ЮРИЙ
Понял вас, Лепесток Розы. Вам что-нибудь надо?

ГЕНРИХ (связь)
Я бы не отказался от теплой ванны.
ЮРИЙ

Повтори?

ГЕНРИХ (связь)
В другой раз. Я с вами еще свяжусь.

ЮРИЙ

Понял. Беглец конец связи.
Юрий пишет что-то на маленьком клочке бумаги.

ЮРИЙ

Курсант, передайте это Коннору.

Он отдает записку одетому в гражданское КУРСАНТУ (14). Курсант уходит.

КОНЕЦ ЧЕТВЕРТОГО ДЕЙСТВИЯ
ДЕЙСТВИЕ ПЯТОЕ
ИНТ. ПОДУРОВЕНЬ (2027) — ДЕНЬ
Джон и Тауни находятся около лачуги Пирса. ТОЛПА поблизости перешептывается о чем-то. Слышно упоминание имени Джона. Джон этого не замечает, он облокотился на стену и дремлет. Тауни спиной к толпе, читает потрепанную книгу. 
Толпа немного затихает и расступается, когда Камерон подходит к входу.

КАМЕРОН

Джон.
Джон начинает просыпаться, его глаза слегка приоткрываются.

ДЖОН

Камерон?
Камерон входит. Джон окончательно прогоняет сон.
ДЖОН (продолжает)

Тауни это Камерон. Она киборг.
ТАУНИ

Мы знакомы.
КАМЕРОН

Я знаю о твоем отце. Я сочувствую
твоей потере.

ТАУНИ

Да.
Тауни не выглядит как Мисс Веселье в этот момент.

КАМЕРОН

Устройства Скайнета убраны. Периметр
охраняется.

ДЖОН

Поможешь встать?
КАМЕРОН

Ты ранен?
ДЖОН

(шепотом)

Мы должны устроить представление.
Изобрази милого робота.

Камерон кажется, сначала немного смутилась, но через секунду помогает Джону вставь.

ДЖОН (продолжает)
(шепотом)

Помоги мне идти.
(нормальным голосом)

Тауни, давай раздобудем немного еды.

Джон обхватил Камерон за плечи, чтобы она поддерживала его вес, когда они идут. Они выходят из комнаты. Тауни идет рядом с камерон.

Толпа провожает их пристальным взглядом.

ИНТ. СТОЛОВАЯ — ДЕНЬ
Джон, Камерон и Тауни сидят за столом около стены. Несколько Солдат наблюдают за ними, но не слишком вызывающе. У Джона “кофе”, у Тауни миска с овощами.
Аллисон входит вместе с Лорен Филдс, одетую в потертые джинсы и грязный свитер. Лорен несет комплект инструментов для инъекции.
АЛЛИСОН
Вот он.
Глаза солдат скачут между Аллисон и камерон, когда Аллисон и Лорен идут к столу Джона. Камерон узнает Лорен.

АЛЛИСОН (продолжает)

Ладно. Джон. Ты последний, как и хотел.
ДЖОН

У нас есть достаточно для гражданских.
ЛОРЭН
У нас есть достаточно.
Джон снимает свою куртку.

КАМЕРОН

Я тебя помню.
ЛОРЭН

Я тоже. Спасибо, что спасла мне жизнь.
ДЖОН

Вы знакомы?
Лорен уже готова сделать укол, но Джон только сейчас начинает закатывать свой рукав.

КАМЕРОН

Она Лорен Филдс.
Джон вспоминает.

ДЖОН

Моя мама говорила, что ты ей очень понравилась.
ЛОРЭН

Она мне тоже понравилась. Хотела бы я с
ней  встретится при других обстоятельствах.

ДЖОН

Да, кому ты рассказываешь.
АЛЛИСОН

Джон, ты нужен в командном пункте.
Джон встает.

ДЖОН

Тауни оставайся с Камерон или Аллисон
пока я не вернусь.

ТАУНИ

Хорошо.
Джон наклоняется и шепчет Лорен на ухо [о смерти Пирса отца Тауни]. У Лорен почти получается замаскировать свое сострадание.
ЛОРЭН

Конечно.
ДЖОН

Спасибо.
Джон уходит. Лорен готовится к следующей инъекции.

ЛОРЭН

Так…Тауни, Джон сказал, что ты будешь

следующей на укол. Ты не против?  
ТАУНИ

Это больно?
ЛОРЭН

Может чуть-чуть, но это тебе на пользы.
АЛЛИСОН

Камерон?
Камерон встает и подходит ближе к Аллисон, пока Лорен делает Тауни укол.
АЛЛИСОН (продолжает)

У нас есть еще перепрограммированные
три восьмерки?
КАМЕРОН

Да. Восемь. Джон и я привели еще пятерых.
АЛЛИСОН

Я думаю, они могут нам понадобится.
КАМЕРОН

Я займусь этим прямо сейчас.
Камерон поворачивается к Лорен.

КАМЕРОН (продолжает)

Мне надо идти. Приятно было снова тебя 
увидеть.

ЛОРЭН

Да. Я тоже была рада встрече.
Камерон уходит… а несколько Солдат следуют за ней.

АЛЛИСОН

Парин!
Солдаты останавливаются.

АЛЛИСОН (продолжает)

Что я вам говорила?
Аллисон выглядит очень серьезной. Солдаты расслабляются, увидев ее серьезное выражение. Аллисон садится на место Камерон.

Укол сделан, Тауни возвращается к своими овощами.

АЛЛИСОН (продолжает)

Откуда ты знаешь Камерон?
Лорен собирает свои медицинские инструменты.

ЛОРЭН

Как-нибудь потом расскажу.
Лорен поднимается и уходит.

ИНТ. КОМНАТА КОМАНДОВОНИЯ И УПРАВЛЕНИЯ — ДЕНЬ
Джон садится рядом с Тиффани за ее рабочее место. Юрий находится на своем рабочем месте. Франк у стенда.
ДЖОН

(по радио)

Лепесток Розы удерживает позицию.
Я послал подкрепление.

ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ (связь)
Эндосы начинают сюда прибывать. Похоже
мы наконец заинтересовали их.

ДЖОН

(по радио)

Хотел бы я послать вам помощь.

ИНТ. ПАЛИСЕЙДС, КОМНАТА КОМАНДОВОНИЯ И УПРАВЛЕНИЯ — ДЕНЬ
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ, вооруженный и в обмундировании, один, в руинах гаража. Сзади на столе расположена мобильная радиостанция. У него открытый обзор от северо-запада до востока. В данный момент он наблюдает опустошенные руины, оставшиеся от предыдущих сражений со Скайнетом.
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

(по радио)

Вы уже помогли. Это немного, но--

Перри замолкает, когда его позицию обстреливает ВОЗДУШНЫЙ ХОКИ.
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ (продолжает)

(по радио)
Мне пора, Канзас. Присматривай за флангом,

мы будем держаться. Отбой.

Перри выключает радио, убирает микрофон и упаковывает  его (радио).
ЭКС. ПАЛИСЕЙДС — ДЕНЬ

Перри направляется к Кайлу и его людям, находящимся в окопах, неся при этом весьма большой и неудобный пакет.
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ
Риз.

КАЙЛ

Да сер.

ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Я хочу, чтобы ты взял своих людей и укрепил

горный хребет с обоих сторон Каньона Тайлера.

Больше с нашей стороны. Возьми каньон и любую 

артиллерию, которую сможешь найти. Я не хочу,

что бы Скайнет смотрел на нас сверху в низ.

КАЙЛ

Есть сер.
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Действуй.
Кайл возвращается к своим людям.

ЭКС. ПОРТ ЛОНГ БИЧ, ПИРС Ф — ПОСЛЕ ПОЛУДНЯ
Ракеты и торпеды, уложенные в специальные лотки в доках, начинают загружать на Джимми Картер. Джесси и Хейс наблюдают за погрузкой.

ДЖЕССИ

Что у тебя на уме, Хейс?
ХЕЙС

Металлический капитан. Оружие Скайнета…
ДЖЕССИ

Меня больше беспокоит, что приказы
нам раздает ребенок.

ХЕЙС

Да, кстати об этом…
(подходит ближе)

Эй! Давай загрузим торпеды в лодку и

не взорвем ее при этом.

МОРЯК

Простите, Старшина.
Хейс отходит назад.
ДЖЕССИ

Перри сказал, что Коннора главный.
ХЕЙС

Что же это за война такая?
ДЖЕССИ

Пока мы продолжаем пинать силиконовую задницу 
Скайнета, мне совершенно наплевать какого еще

козла Пери поставит во главе.
ХЕЙС

Да, пожалуй.
ДЖЕССИ

Надо просто верить, помощник. По крайней
мере наши полки будут полны рыбы.

Хейс хихикает.

ХЕЙС

Какого черта. В конце концов, я все равно не 

собираюсь жить вечно.

ДЖЕССИ

Вот это по-нашему.
У обоих на лицах появляются улыбки, Хейс отправляется к месту погрузки.

ЭКС. ПАЛИСЕЙДС — НОЧЬ

Эндосы и наземные ХОКИ появляются из-за гор и движутся по направлению к  Палисейдс. Хоки едут по мертвым телам и останкам эндосов, расчищая проход. Плазменные снаряды летают повсюду, освещая поле боя.
Перри вместе с шестью БОЙЦАМИ укрывается за корпусом Хока, оставшимся от Палисейдс-1. У четырех бойцов имеются РПГ, которые заряжены на вид самодельными бомбами, сделанными из бумаги.
Два ХОКИ приближаются к их позиции, при этом они ведут непрерывный огонь.

ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Готовы?
Все кивают.

ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ (продолжает)

Поджигаем.

Перри и один боец без РПГ поджигают фитили на бомбах.

ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ (продолжает)

Не тратьте их впустую.
Перри пригибается. Бойцы наблюдают за фитилями. Когда фитили почти догорают, они открывают огонь из РПГ. Произведено четыре успешных запуска.
Бомбы летят по дуге в направлении пары Хоков. Первый контакт, ВЗРЫВ, и начало быстрой термитной реакции. Последние два удара поражают цели. Оба робота останавливаются, термит очень быстро прожигает их.
ЭКС. ГОРНЫЙ ХРЕБЕТ — НОЧЬ

Кайл и его люди стреляют по бликам в каньоне, поднимающимся вверх по холму. Люди на противоположенном хребте делают то же самое.
С эндосами приходится повозится. Их нелегко заметить даже с их блестящими металлическими телами.

ГОЛОС (за кадром)

Хоки! На один час.
КАЙЛ

Ни прекращать огонь!
Кайл пристально смотрит, высматривая отблески. К тому времени, когда он их замечает, они уже поливают огненным дождем дальний хребет.
КАЙЛ (продолжает)

Канон! Атакуй Хоки!
Стрельба по эндосам с противоположенного хребта прекратилась. Весь огонь перенаправился в небо.

Плотные потоки плазмы теперь летят наперерез воздушным Хокам, сбивая некоторые из них. С противоположенного хребта ведется усиленный плазменный огонь.

КАЙЛ (продолжает)

Один отряд берет Хоков, второй эндосов!
Воздушные Хоки сосредоточивают свое внимание на отряде Кайла, но потери в рядах Хоков быстро повышаются.

ИНТ. ЛАБОРОТОРИЯ ПЛАЗА МОЛЛ — ДЕНЬ
Джон, истощенный сидит на стуле. Он операется на стол, а его глаза закрыты. Входит Камерон, неся в руках некоторые части эндосов. Джон открывает глаза.

ДЖОН

Как я раньше это делал?
Камерон ложит части на стол.

КАМЕРОН

Ты верил. Ты убедил других верить.
ДЖОН

Я не предвидел, что надвигается.
КАМЕРОН

Ты не можешь все время побеждать, Джон.
ДЖОН

Ты можешь перестать делать это и поговорить со мной.
Камерон ложит части, берет стул и садится рядом с Джоном.

ДЖОН (продолжает)

Я готовился этому с тех пор, как был ребенком.
Я не представлял, что это будет так трудно. Терять

так много людей.

КАМЕРОН

Я знаю.
ДЖОН

Я полагаю, ты собираешься сказать мне, что это

 война и эти люди погибли на войне.
КАМЕРОН

Да, но в тебя есть то, что у большинства из них нет.
ДЖОН

Что? Что во мне есть?
КАМЕРОН

Твоя забота.
ДЖОН

Что?
КАМЕРОН

О солдатах. О людях. Твоя забота. Твои чувства.
ДЖОН

Кое-что я бы хотел не чувствовать.
КАМЕРОН

Я знаю. Но это-то, что делает тебя сильнее.
Джон задумывается об это на мгновение.

ДЖОН

Мы говорили об этом раньше.
КАМЕРОН

Да.
ДЖОН

Ты знаешь. Я всегда задумывался об этом-- когда
ты говоришь, что мы говорили о многом. Теперь
я понимаю почему.

Камерон слегка улыбается.

КАМЕРОН

Каждому нужен кто-то, чтобы поговорить.
ДЖОН

Да. Я тоже так думаю.
АЛЛИСОН (связь)

Канзас, Д-Ж-В.
ДЖОН

(по радио)

Говори.
АЛЛИСОН (связь)

Скайнет отступает.
ДЖОН

(по радио)

Рапортуешь мне, когда я буду там. Отбой.
КАМЕРОН

Хорошие новости.
Джон так устал.

ДЖОН

Да. Хорошие новости.

Приложив усилие, Джон встает и уходит, прихватив плазменную винтовку стоявшею у двери. Камерон наблюдает за тем, как Джон уходит, после его ухода она еще мгновение сидит на стуле, задумавшись. После чего она встает и возвращается к своему занятию.
КОНЕЦ ПЯТОГО ДЕЙСТВИЯ
ДЕЙСТВИЕ ШЕСТОЕ

ЭКС. БАЗА ЗЕЙРА — ДЕНЬ
Когда Джон возвращается на базу, держа в левой руке плазменную винтовку, он обнаруживает, что дверь в автопарк открыта. Джон останавливается и наблюдает как, одно за другим аккуратно выносят тела и убирают из виду. Лорен видит Джона и машет ему подойти. Они встречаются на полпути.
ЛОРЕН
Десять.

ДЖОН

Десять.

ЛОРЕН

Могло быть значительно хуже.
ДЖОН

Да. Я рад, что ты и твоя сестра были в этой
временной линии.

ЛОРЕН

Скайнет использовал тот же вирус от

которого у нас была сыворотка.

ДЖОН

Как твоя сестра справляется с этим?
ЛОРЕН

Устала от всех этих иголок.
ДЖОН

Я тоже никогда их не любил.
ЛОРЕН

Ты знаешь… Я думала о тебе почти двадцать
лет. Ты такой, каким я себе тебя представляла.
Может помоложе немного, но точно такой.

ДЖОН

Это хорошо?
ЛОРЕН

Не знаю. Ты как твоя мама. Жесткий.
Спасающий жизни.

ДЖОН

Да, я отлично преуспел в этом.

ЛОРЕН

Это так. Каждый говорит об этом. Они  говорят, 
да, но они знают, что могло быть значительно 

хуже. Почему ты не можешь этого понять?

ДЖОН

Может быть я просто уста.
ЛОРЕН

Прости. Я не хотела тебя задерживать. Просто 

я довольно давно ждала этой встречи.
ДЖОН

Когда у меня появится минутка, я найду тебя. 
И мы сможем посплетничать о моей матери.

С этими словами и усталой ухмылкой на лице Джон уходит, а Лорен возвращается в автопарк.
ИНТ. ЗАКУТОК ДЖОНА — НОЧЬ
Аллисон просовывает свою голову в дверь и обнаруживает Камерон, сидящую на койке, стоящей противоположено койке Джона.

АЛЛИСОН

Так и знала, что здесь кто-то есть.
КАМЕРОН

Я закончила в лаборатории. Это более 

логично быть рядом, чем ждать там.
АЛЛИСОН

Джон?
КАМЕРОН

Он на подуровне вместе с Тауни.
АЛЛИСОН
Я думаю, он чувствует ответственность.

КАМЕРОН

Это так.
АЛЛИСОН

В чем именно?
Камерон кивает Аллисон, показывая ей, чтобы она вошла. Аллисон садится на койку Джона.

КАМЕРОН

 В предыдущей временной линии, тот Джон
нашел девочку, которая потеряла родителей.

Он взял ее под свою опеку.

АЛЛИСОН

Меня.
КАМЕРОН

Да. Джон никогда не знал своего отца. Он
ощущает себя защитником, временами.

АЛЛИСОН

Разве это не отвлекает?
КАМЕРОН

Я не знаю. Это возможно придает ему сил.

Аллисон бросает краткий взгляд в никуда, после чего говорит:
АЛЛИСОН

Я знаю, каково это.
Камерон знает, что с ней что-то случилось, но не знает что.

АЛЛИСОН (продолжает)

Джон знает, что он и я…?
КАМЕРОН

Я никогда не говорила ему.
АЛЛИСОН

Хорошо. Пусть это останется между нами.
КАМЕРОН

Только между нами.
Уголок рта Аллисон медленно поднимается, в глазах появляется блеск. Она протягивает свою руку, сжатую в кулак, но с вытянутым мизинцем.

АЛЛИСОН

Клянешься.
КАМЕРОН

Я не понимаю.
Аллисон опускает руку.

АЛЛИСОН

С роботом вероятно, так или иначе, не сработает.

Камерон в недоумении.
ЭКС. ПАЛИСЕЙДС — УТРО

Солнце только встало и осветило землю, на которой только недавно окончилась битва. Несколько столбов дыма поднимаются от тлеющих останков.

Джон стоит в одиночестве, наблюдая за сценой. Это напоминает полевой госпиталь с пациентами разной степени тяжести расположенными на большой территории. 
Вдалеке укладывают мертвых, словно фишки на карте.
Солдаты рассредоточены повсюду и отдыхают. Джон просто машет головой.
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ (за кадром)

Ты проделал удивительную работу, Джон.
Джон поворачивается, чтобы увидеть Перри. Мы видим поблизости Камерон.

ДЖОН

Как вы можете так говорить?
Перри смотрит на Джона с почти изучающим взглядом.

ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Всё никак не привыкну, откуда... из когда ты
 прибыл. Догадываюсь, как ты на это смотришь.
ДЖОН

Практически целая рота погибла здесь? 
Треть ещё одной в долине Л.А.?
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Джон, послушай. Мы никогда не отражали успешно
 атаки с применением ОМП. Никогда. С самого 
Судного Дня. Скайнет редко запускает нечто столь 
серьёзное... где бы то ни было. Такого не было уже 
лет десять. Ты заставил их волноваться.
Перри начинает идти побуждая этим Джона идти с ним. Камерон следует недалеко позади.

ДЖОН

Я беспокоюсь, что это был Геттинсберг, а
я это Лии.

ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Проиграть войну за счет потерь?
ДЖОН

Да.
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Такое возможно. Мы заплатили за победу
кровавую цену.

ДЖОН

Слишком кровавую.
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Скайнет сохранил свое преимущество там. Не
сомневайся в этом. Все же ты первый человек

с 2019, кому удалось отбросить его назад. Мы

годами попросту умирали.

ОТРЯД изнеможенных солдат поднимается на ноги, когда мимо них проходят Джон и Перри. Они кивают друг другу и ШЕПЧУТСЯ о чем-то.
ДЖОН

Я перемещаю гражданских к Зейре и Столетию.
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Нам везет. Скайнет атаковал в месте, где они
разбили лагерь. Днем ранее…

ДЖОН

Дерек начал переселении. Я забыл о них.
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Помнить - не является твоей работой. Поговорите с 
гражданскими, там есть кое-кто с кем тебе надо поговорить.

ДЖОН

Кто?
ИНТ. ПАЛИСЕЙДС, КОМНАТА КОМАНДОВОНИЯ И УПРАВЛЕНИЯ — ДЕНЬ

Руины гаража были немного модернизированы и накрыты огромным брезентовым тентом. Внутри, РЕЙЧЕЛ САММЕРТОН стоит около стула, на котором она сидела, на руку ей наложена шина и большой бандаж на одной стороне ее туловища.
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Рейчел Саммертон. Кодовое имя: Шагал. Она
снабжала нас информацией годами.

Рейчел пристально смотрит на Джона.

РЕЙЧЕЛ
Ты выглядишь почти так же.
ДЖОН

Что?
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Шагал является матерью Бренди.
ДЖОН

Я выгляжу почти так же как что?

РЕЙЧЕЛ

Ты знал моего мужа. Маркуса.
Маркуса Саркисяна.

ДЖОН

Саркисян?
Камерон незамедлительно входит под тент.
ДЖОН (продолжает)

Подожди. Бренди это… Это та маленькая

девочка из кладовки.

РЕЙЧЕЛ

Она ненавидит тебя.
ДЖОН

За убийство ее отца.
РЕЙЧЕЛ

Так все-таки ты это сделал.
ДЖОН

Да. Это я.
РЕЙЧЕЛ

Ты сделал миру одолжение.
ДЖОН

Твоя дочь так не считает.
РЕЙЧЕЛ

Нет. Ты у Скайнета мишень номер один,
а она ведущий охотник.

Рейчел садится, очевидно от боли.

ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Ты в порядке?
РЕЙЧЕЛ

Нет. Но жить буду. Послушайте, вам надо продолжать 
наступление. Они напуганы. Он недооценивали тебя.

КАМЕРОН

Ты знаешь, где находится Скайнет?
Джон встал на колено, чтобы быть на уровне Рейчел.

РЕЙЧЕЛ

Не совсем. Это где-то в Горах. Вам никогда
туда не добраться. Это внутри горы.

ДЖОН

И нет никаких слабых мест?
РЕЙЧЕЛ

Есть атомная электростанция. На севере,
неподалеку от Сан Луиз Обайспо--

ДЖОН

(перебивая)

Серрано Поинт.

РЕЙЧЕЛ

Верно. Это ключ к Калифорнии.
ДЖОН

Рапторам надрали там задницы.
ГЕНЕРАЛ ПЕРРИ

Она наверняка хорошо охраняется. Но у нас

 есть ресурсы, которых нет у Рапторов.

Джон быстро распутывает это.

ДЖОН

Все равно это находится в трехстах кликах отсюда.

(пауза)

Я полагаю, что поэтому они напали на Фресно.
Чтобы захватить наш черный ход.
(пауза)

 Серрано. 

Джон встает.

ДЖОН (продолжает)

Это наша цель.
Без возражений.
ЭКС. БАЗА ЗЕЙРА — ДЕНЬ

На обширных кладбищах, старых городов, окруженных развалинами. Девятнадцать новых могил были вырыты эндосами. Большинство военного и гражданского контингента Зейры собрались здесь.

Одно за другим тела опускают в могилы.

ЭКС. ПАЛИСЕЙДС — ДЕНЬ

Огромная братская могила была вырыта на южной стороне Палисейдс, чтобы захоронить несколько дюжин тел. Здесь собраны все гражданские и военные, раненые и здоровы. Перри выступает.
ДЖОН (только голос)

В Топанге и Палисейдс погиб сто девяносто
один человек. Капитан Мартин Бедел.

 Полковник Эмили Брейв Дир.

ЭКС. ДОЛИНА Л.А. — ДЕНЬ

Тела сложены в трех братских могилах, на месте бывшего парка. Военные рассредоточены, эндосы занимаются погребением. Генрих выступает.

ДЖОН (только голос)

Двести восемнадцать погибших в Долине.
Полковник Мария Ваджелос.

Сержант связи Сайкс.

ЭКС. ПАЛМДЕИЛ — ДЕНЬ

Одна могила на кладбище в конце взлетно-посадочной полосы номер семь. Вокруг горстка человек. Питер выступает.

ДЖОН (только голос)

Один мертвый в Палмдейле.

ЭКС. ПРОХОД УОЛКЕРА — ДЕНЬ

Развилка дороги через сухие горы и кустарник. И ничего больше.

ДЖОН (только голос)

Никто не погиб в Проходе Уолкера,

потому что там никого не было.

ЭКС. БАЗА ЗЕЙРА — ДЕНЬ

Могилы засыпаются, некоторые люди бредут назад внутрь базы.

ДЖОН (только голос)

Девятнадцать погибших в Зейре.
Джон стоит рядом с плачущей Тауни. Камерон поблизости.

ДЖОН (только голос) (продолжает)

Включая Пирса. Моего друга.

Джон, Тауни и Камерон уходят.
КАМЕРА УДАЛЯЕТСЯ:

КОНЕЦ ШЕСТОГО ДЕЙСТВИЯ

КОНЕЦ
